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arozma 

tökön és Szombaton. 
zaz a ... KIADO-HIVATAL : 

Középuteza, sTEIN J. könyvkereskedéne, 

M.-Vásarhely, sept. 7-kén 1861. 

(D) Mióta az országgyülés feloszlatása által a : 
bécsi kormány szakitani látszik azon igen nagy részé- 
vel a magyar nemzetnek, mely az alkotmány békés 
eszközei által kivánta kiegyenliteni azon igényeket, 
melyek egy részről ős jogainak teljes rehabilitatio- 
jáig a magyar hazát illetik, más részről a népek 
társulata alapján a réginél valamivel nagyobb soli- 
daritást kivánnak azon kötelékek természetében, me- 
lyek a Habsburg uralkodó ház alatt álló külön jogu 
országok közt léteznek; mióta a miniszter urak uj- 
ból a fegyver jogát hántorgatva egyszersmind logi- 
kailag ezáltal a fegyver véres és szomoru jogára 
utalnak; azóta a magyar kérdés az európai közvé- 
leményt hordozó lapokban naponkint élesebben kör- 
vonaloztatik, s a dolog derekába vágó kérdések 
hozatnak felszinre. 

Mi, a mint ezerszer kimondottuk azok közé 
tartozunk, kik a magyar alkotmányosságba való tel- 
jes visszahelyezésben, s az évszázadok türhető ered- 
ményei által eléggé ratificalt legalis állapot további 
folytatásában és fejlesztésében látjuk, ugy a haza 
üdvét, mint a dynastia szerencsésb fennmaradhatá- 
sát; mi régóta beláttuk, s kimondottuk, hogy ha a 
legalitás fegyverei megtöretnek, magok a körülmé- 
nyek fogják hajtani az illető feleket a reactiora, s 
az ebből könnyen kibontakozható veszélyes polgár- 
háborura – éppen azért csak szomoruan kell néz- 
nünk a dolgok mostani folyását, mely sebesen so- 
dor minányájunkat egy nagy bizonytalanság felé. 

A mehezebb idők előjelei már emelkedő felhőkép 
látszanak a távolban, a mint az igazságosság napja 
mind inkább kezd letünedezni; és lelkünket csak 
szomorusággal tölti el, midőn az ausztriai miniszteri 
nyilatkozatokat olvasva, látjuk, hogy a mi legalis 
álláspontunk nincs felfogva, látjuk, hogy negatiok- 
nak állittatnak oly dolgok, melyekről a nemzetnek 
véleményt mondani még nem is állott hatalmában. 

Midőn Magyarország pacificaló fiai az october 
20-diki diplomát kiindulási pontul elfogadták, ök a 
nemzet nevében igéretet nem tehettek, czélzataik a 
nemzetet nem kötelezhették, de hittek azon általuk 
is aláirt okmány logikájában, s biztak, hogy a nem- 
zet magyarázatai s megfontolása alapján azon kiin- 
dulási pontból el lesz érve a kölcsönös kiegyenlités 
ezélja, mely mindnyájoknak szemök előtt lebegett. 

A február 26-diki patens, már csak alakjánál 
fogva is méltán megdöbbentett minden magyart; lát- 
szott s talán igen korán kitünt abból, hogy az osz- 
trák császárság miniszteriuma akarja magába olvasz- 
tani a magyar királyság miniszteriumát, s hogy e 
független királyságnak egészen külön historiai joga 
kivántatik áldozatul, egy ujabb rendszerért, melynek 
a főhaszna csak az lehet, hogy a Bachrendszer mil- 
liókra menő költséget igénylő bureaucratiája, a bi- 
rodalom felében tizedrészszel kevesebbe kerülő, a 
hazáért munkát és időt áldozni kész tiszti karral 
váltatik fel, a nélkül hogy a birodalom ezen felének 
joga legyen a bureaucratiai kiadásoktól igy megki- 
mélt pénzt visszaforditani saját országában lakó né- 
peinek terhes adójának csökkentésére. 

Egy közöt akartak felállitani, s nem bánják 
azt, hogy e közből minél kevesebbet vegyenek a 
Lajthán innen fekvő királyság generosus és physio- 
crata népei, hogy annál több maradjon a Lajthán 
túl fekvő császárság bureaucraticus és merchantilista 
népei. 

Mekkora ellentét csak a két államgazdászati 
kérdés érdekében is, s mekkora veszély Magyaror- 
szág népeinek jövőjére, ha az adó s kereskedelmi 
ügyek felett nem maga rendelkezik, s ha a had- 
ügyek birtoklásában kellő garantiákat nem birhat az 
örökké kétes jövöre ? 

Mi ugyan nem kivánjuk hinni, hogy az utolsó 
szó kimondatott, s hogy küszöbön áll a reactio és 
forradalom szembeszállása; de már az európai lapok 
hangja ily előjelek sejtéséről tanuskodik. 

Már elemezik azon ellentétességet, mely Gál 
ezredes botor forradalmi túlzása, Pulszky nézeteinek 
Jósika s Ludwig által föltett kritikája, s Deák, s 
Kossuth iránya körül látszik nyilatkozni. 

Kebli kérdéseinkkel ismeretesebbek könnyen 
elemezhetnék a küzdő pártók ezen szélsőbb s mér- 
sékeltebb árnyalatait, mi magunk is nagy kedvet 
éreznénk, ennek tüzetesb elemzésébe bocsátkozni, ha 

lapunk szük tére s még szerényebb köre le nem 
hangolná elemzési vágyainkat, de most csak az idő- 
jelenségek figyelésére szoritkozunk. A világ kérdezi: 
mi a magyar kérdés vég-programmja, ki az most, 
akire a nemzet hivatkozik, midőn Deák Ferencz 

tiszta, egyenes, és jó akaratu politikáját a bécsi cen- 
tralisták logikátlanságuk habarcsával kivánták bete- 

: metni ? 

! 

! 

Mit értett Deák felirata végszavaiban ? hol türni 
s jobb időkre várni tanitja nemzetét ? Mi ez a jobb 
idő ? a lehető kibékülés Ausztriával, midőn tán ez 
látva egykor vesztét Magyarország nemes védelmére 
fog hivatkozni, a mi máskor is történt köszönet 
nélkül! S mit tesz ,türni ?* Türni, mint a birka, 
mely bután megy a mészárszékre, vagy türni s az 
alatt előkésziteni a harczot ? s ki az, a ki ez utóbbi 
esetben benn a hazában előkésziti a mi künnről ki- 
vántatnék ? 

Ilyszerü kérdéseket vetnek fel a lapok, melyek 
a zz előkészitetlen válság közelségét láttatják. 

Az olasz s magyar kérdésről szólva mondják, 
hogy Napoleon emlékezetes programmja „az Adriáig, 
teljesülendőben van, de hol van kérdik - Magyar- s 
Horvátország programmja, hol a cselekvés közép 
pontja Caprera-e ? Turin-e ? Páris-e ? 

Ezen a külföldi lapokban föltett kérdések eléggé 
mutatják, ha a magyar egyenes és nyilt szándékkal 
állott uralkodójának alkotmányosságra mutató czéljai 
elébe, hogy ő nem kivánta felforgatni a császári 
államot, csak azt kivánta, hogy saját királyi álla- 
mának szent törvényei föl ne forgattassanak. 

És tür a magyar, mert sebeinek gyógyszere 
az időben van, mely előbb-utóbb kedvez a törvényes 
és természetes igazságnak. 

A kir. biztosoknak adott utasitás. 

A „Sürgönyő bécsi levelezője szerint lényegileg a kö- 
vetkező nyolcz pontot tartalmazza : Minden kir. biztos en- 
gedelmességet parancsoló rendelettel fog elláttatni, melyben 
mindenki a törvényes bűüntetésnek fenyitéke alatt engedel- 
megsségre fog intetoi. 

Ezen engedelmességi rendelet, a mennyire az illető 
törvényhatóságnak ülései fölfüggesztve nem volnának, ahoz 
lészen intézendő és abban a felvétel az elnöknek személyes 
felelet terhe alatt meghagyandó. 

Ha a törvényhatóságnak ülései be volnának tiltva, az 
engedelmességi rendelet a vezénylő főtisztviselőnek adatik 
által, ki személyes felelet terhe alatt köteles lészen tartal- 
mát a tisztviselői karnak azonnal tudtára adni. 

A királyi biztosnak szoros kötelességévé tétetik, a reá 
bizott hivatásban minden erélylyel, és minden személyre való 
tekintet nélkül, azonban ugy eljárni, hogy a közönségnek 
méltányos érzelmei ne sértessenek és a józanabb, törvényes 
rendre törekvő férfiak megnyeressenek. A felesleges szigor 
és annak kitüntetése gondosan kerülendő. 

Másrészt a királyi biztosnak szoros kötelessége , fön- 
tartani Ő cs. kir. Felségének királyi tekintélyét és hatalmát, 
melyből kiküldése eredett. 

Ha a királyi biztos valamely merény iránti vizsgálatra 
küldetik ki, a törvényhatóságban a rendelkező főötisztviselő 
által, annak személyes felelet terhe alatt rendeli maga elei- 
be a vádolt személyeket és tanukat , és az utóbbiakat hit 
alatt hallgatja ki. 

Az engedetlen tisztviselöőket hivatalaiktól fölfüggeszti , 
és a vizsgálatot reájok is kiterjeszti. A fölfüggesztett tiszt- 
viselők helyébe pedig másokat helyettesit. Szükség esetében 
a királyi biztos ideiglenesen a vármegye közügyeinek ve 
zényletét is átveszi. Ha a vádolt egyének vagy tanuk a ki- 
rályi biztos előtt meg nem jelennének, azoknak maga elé 
hozatását erőhatalommal, de a mennyire lehet, a törvény- 
hatósági tisztviselők által eszközli, és csak szükség eseté- 
ben fogja a katonai karhatalmat igénybe venni. 

Az utasitás 8 dik pontja szóról szóra ekkép hangzik : 
A királyi biztos minden alkalommal ki fogja jelente- 

ni azt, „hogy Ő cs. k. Apostoli Felségének nincs szándé- 
kában az alkotmányos intézményeket megszüntetni, vagy 
Magyarország közigazgatási és országlási törvényes függet- 
lenségét gátolni ; t hanem, miután tapasztalja azt, hogy a 
forradalomra minden áron törekvő párt, vakmerő tevékeny- 
sége által elzsibbasztotta erejét és befolyását azon tulnyo- 
mólag nagyszámu, józan érzelmü és békés lakosságnak , 
melynek érdeke és boldogsága a törvényes rendnek helyre- 
állitásával legszorosabban van összefüizve : egyedül azt ki- 
vánja elérni Ő Felsége, hogy ezen mesterséges hálózat, 
ha kell, erővel is letépetvén , az alkotmány jótéteményeit a 

minden káros befolyástól fölmentett magyar nép boldogitá- sára fölhasználhassa, és a helyreállitott rend mellett , minden becsületes érdekek kifejlődést és oltalmat találhassanak.4 

Királyi leirat. 
Válaszul a m. kir. helytartó tanácsnak a pest- megyei bizottmány feloszlatása ellenében intézett feliratára. 

Ő császári királyi Apostoli 
rnk nevében a m. k. helytartótan 
tandó : Pest vármegye bizottmánya üléseinek felft iránt f. é. augusztus 29-dik yjekal ő0568 sz. nőgyatéső terjesztésére teljes mértékben méltányoltatik ezen m. k. hely- tartótanácsnak nézete, hogy midőn egyrészt feladatul tüzi ki a nemzet és fejedelem között megtágult bizalmi kapocsnak helyreállitását, és midőn nem mond le azon kecsegtető re- ményről, hogy az alkotmányos formák megtartása mellett idővel ekerülni fog Ő Felségének jogait az országnak ki vánalmival öszhangzásba hozni ; másrészt a m. k. helytartó- tanács elismeri azon igazságot , hogy a hosszu engedékeny- ség és elnézés után nagyobb erélyre és elhatározásra a gyon szükség, A m. k. helytartótanácsnak ezen nézete csak visszatükrözi Ő cs. kir. és Apostoli Felségének legmagasabb szándékát ; erős és szilárd ugyanis Ő es. kir. és Apostoli Felségének akarata az iránt, hogy Magyarországnak m. é october 20 ki oklevél által megerősített alkotmányos jogai sértetlen fenntartassanak ; de szinte oly erős és szilárd leg- felsőbb elhatározása az iránt, hogy a jelen rend-ellenes al lapotot tovább türni nem lehet, hogy éppen azért szüksé- ges az engedelmességet és törvényes függést helyreállitani hogy Magyarországot alkotmányos formákkal lehessen kor- mányozni és a folyvásti ingerültség és izga ás által felzak latott békés polgároknak vissza lehessen adni azon nyugal- mat és biztosságot , melyet méltán követelhetnek. Éppen azért tehát, mert az ország közjogi viszonyainak és szoká- sainak ismeretéből meritett tapasztalás szerint, igen valószi- nü volt az, hogy midőn Pest vármegye túlhágta törvényes hatáskörét, nyilvánosan királyi jogot támad meg; a rosz példa az ország legtöbb törvényhatóságainál követésre fog találni : szükséges volt erélyes fellépéssel e kárhoztató eljá- rás iránti hajlamot legalább a jobbhangulatu békés megyék- nél meggyengiteni. Oly esetekben, midőn az intézkedést ma- gasabb tekintetek követelik, az akadályoknak nagyobb mér- téke sem lehet határozó, ha azok nem legyözhetlenek. Üd- vös, mély hatást pedig rendkivüli időkben csak a rögtöni orvoslás nyujthat. O Felségének legfelsőbb szándékával meg- egyez a m. k. helytartótanácsnak azon óhajtása , hogy a nemzetnek több százados megyei szerkezete épségben fenn tartassék ; de a vármegyék csak ugy felelhetnek meg ős rendeltetésüknek, ha azokban a józan többségnek véleménye felszabadul a tulzó párt bilincseltől; ha a vármegyék meg- szünnek az izgatásnak és politikai tüntetésnek szinhelyei lenni; ha a felsőbb rendeleteknek hódolva, hiven teljesitik törvényes kötelességeiket, és a birodalom lételének életkér- déseiben addig is, mig a törvényhozás azokat végképen el- intézendi, nem görditenek tovább akadályokat Ő Felsége kormányának intézkedései ellen; sőt a szabályos megoldás és igazságos elintézés végett e részben is megteendik azt mi törvényhatósági állásuknál fogva egyedül reájuk bizható. Midön tehát Ő cs. kir. Ap. Fersége a magyar k. helytartó- tanácsnak előterjesztéseit, és aggodalmait szokott kegyes- sége mellett fogja továbbá is tekintetbe venni, másrészt ép- pen eddig bebizonyitott tántorithatlan hivségétől és a haza iránti hő szeretetétől bizton várja a jelen körülmények kö- zött a szilárdabb fellépést és ezen irányban következetes kitartást, 

Kelt a birodalmi fővárosban, 
asszonyhó 31-kén 1861. Gr. 
István s. k, Ő cs. és Ap. kir. 
rancsára : Dittarich Rezső s. k 

Felsége legkegyelmesb 
ácscsal kegyesen tuda- 

Bécsben, Ausztriában k 
Forgách Antal s. k. Privitzer 
felsége legkegyelmesebb pa- 

A ,Neueste Nachriehten az erdélyi 
országgyülésről. 

Az erdélyi országgyülés egybehivását illető ügyet, mint biztos uton értesülünk, most már (sept. 5.) végleg elinté- zettnek kell tekintenüink. A kir. leirat, mely az országgyü- lés egybehivását megrendelendi, alkalmasint már a legkö- zelebbi napokban közre fog tétetni. A mit tartalmáról eddig- elő tudnunk lehet, ugy látszik, hogy az államminiszteriumm s az erd. udvari kanczellár javaslatainak egy középitője lön : elfogadva, miszerint az országgyülési képviseletre részint meghatározott számu kir. hivatalosok fognak kineveztetni az ország különböző nemzetiségeiből, részint pedig az általános választásokra nézve azon adócensus fog alapul vétetni, me- lyet az államminiszterinm javasolt. Ehezképest a román nemzet az összes képviseletnek mintegy harmadát nyerné. Hallomás szerint a kir. leirat azon tárgyakat is kijeleli, me- lyek feletti tanácskozással kell az erdélyi országgyülésnek mindenek előtt foglalkozni; hol természetesen a Magyar- országgali unio, i zetiségi kérdésnek szabályozása állanak előtér- ben. Miután ezek szerint az érintett kérdések feletti határo zás magának az országgyülésnek van fentartva, igen mészetes, hogy a „Wandereré azon czélzása, mint Kemény erdélyi udv. kanczellár kénytetve vol kára, mint szerény magányzó, honába visszat 



EIső alispán 

ik a valódi tényálásra alapitottrak. Az crdélyi
 orezággyt- 

mleneetie jelertékety adalékkal kell járulni al- 

mjogi bonyodalmaink kifejtéséhez s lehet hogy nyilatko- 

zata fényeges befolyást fog gyakorolni alkotm
ánykérdésünk 

fovábbi alakulására. Ha az uj választási törvényben az ed- 

digelő önállólag képviselve nem volt román
 nemzetre külö- 

nös tekintet lön forditra, most már ki fog világlani, minő 

politikai állást szándékszik venni jövőre ezen nemzet az 

öszszállam irányában. A lugosi tudósitás (Nemzeti szalag- 

rózsák feltüzése, s a román — mint hivatalos nyelv követe- 

lése. L. közelebbi számunkban) sajátságos fényt vet azon 

szerepre, melyet a román nemzetiség igényelni látszik, s 

lehet, hogy az osztrák kormány rövid időn át fogja látni, 

mily nevezetes következményekre vezethet egy oly nemze- 

tiség különös kegyelése, mely egy Párisból szembetünöleg 

kedvezményezési, leendő daco-roman birodalommal oly kö- 

zeli érintkezésben és fajrokonságban áll. 

M.-Vásárhely, szept. 6. A helybeli ev. ref. főtano 

da ifjusága a nyári szünidőt bevégezve begyült, és ma dél- 

előtt szép ünnepélyességgel megis nyilt a tudomány bajlé- 

ka. A tanodai nagy terem zsufolva volt hol is t. Molnár 

János tanár ur alkalomszerü buzgó könyörgéssel nyitotta 

meg a kedves ünnepélyt. Igazgató tanár Szabó Sámuel ur 

egy igen szép, és lelkesitö beszédet tartott, melyben az if- 

juságot a honszeretetre rendre és szorgalomra intette és fel- 

hivta, ez után oskolai gondnok tke. Antal Imre ur mondott 

szintén szép és igen lelkesitő beszédet, melyben a szorga 

lom gyümölcsét a tudományt fejtegetve eléhozta a jogot , 

melyet jelen hó 9.kén kezdve az ifjuság örömmel tanulmá 

nyozhat hirneves és érdemdus jogtudor t. Dósa Elek ur elő- 
adásainál, ki is a közjóért s hazafiságáért nem fogadva el 

a királyi táblai itélő-mesteri állást, tanodánk s mindnyájunk 

örömére tanitani fogja alkotmányos törvényeinket. A jelen 
voltak összes harsány éljenzése négyszer üdvözlé a tisztelt 

honfit és érdemdus jogtudort. A rég ohajtva várt és eddig 
elég fájdalommal nélkülözött alkalmat örömmel ragadva meg 
nagy számu ifjuság jelentkezett s jelentkezik folytonosan a 

joghallgatók sorába magokat beirandók. Adja Isten, hogy 
többé meg ne szakadjon iskolánkban az alkotm. törvény ta- 
nitása! S óvjon meg olyantól, a mely inséget és nyomort 
szolgáltat ! 

Székünkbe kiszállott a katonai executio Mező Bánd, 
Szt..Lörincz, Medgyesfalva és Szentgerlicze falukon kezdve 

nem éppen oly terroriztikus alakban, mint a Királyhágon tul 

s némileg telyesitve van e lapok egyik vezérezikkében tett 

azon észrevétel, hogy jogilag a brachium nem előzheti meg 
az executiot katonai erőszakoskodásról nem hallottunk hirt 
népünk is elhatározottan türi a reá mért sorsot. Az execu- 
tióval szinte egyszerre szállottak ki székünk bizottmánya 
rendeletéből a szék tisztjei a székszükségeire kivántatott ösz- 
vegnek önkéntes ajánlat utjáni kiszerzésére. A nép a reá 
váró adó-executio aggodalma daczára is hazafi készséggel 
járult a közös czélhoz s ennek s az összes tisztviselői kar 
azon szép hazafiságának, hogy panasz nélkül, sőt lelkese- 
déssel viszi mindekkorig dijazatlanul hivatalát, — lehet 
köszönni azt, hogy Marosszéknek népére ekkorig semmi 

némü ravat al nem vettetett. Praziliai napi vásárunk na- 

gyon gazdag volt az áruczikkekben, de az áruforgalom 

nem volt nagy, mert a mi kevés pénz volna is, fenyegeti az 

adó-executio , sőt a kenyérszükség is; a termés rosszasá- 

gát eléggé jellemezvén az, hogy a törökbuzának kis véká- 

ja, mely a tavaszszal 50 kr. volt, most 2 p.frtal megy. 

Középszolnokmegye. Zilah, sept. ő-kén. – Sept. 
2-kán bizottmányi gyülésünk volt. A törvénykezés az ország- 

birói értekezlet alapján szerveztetett; körülbelől harmincz 

tiszteletbeli táblabiró neveztetett ki, kik fizetés nélkül szol- 

gálnak mindaddig, mig a megye pénzbeli fizetése képes le- 

end, akkor határozott számu fizetéses táblabirák választatnak. 

A bizottmány a feloszlatott országgyülésnek müködé- 

sét s páratlan irányát tökéletesen helyesli és méltányolja. 

Ezzel összefüggőleg bejelenti első alispán Pestvármegye át- 

iratát s az országgyülés óvását pártolá és magáévá tette. 

Jegyzökönyvileg kifejezte, hogy „az országgyülés a nemzet 

hálájára tette magát érdemesé, az átiratot szóról-szóra jegy- 

zökönyvbe iktatni rendelé. Ez alkalommal a pestmegyei 
jegyző is megéljeneztetett.4 

PpPénz nem lévén a tisztifizetések felfüggesztettek, de a 

szolga-személyzet fizetését rendesen kikapja. Ennek eszkö 
zölhetése tekintetéből másod alispán Bereczki György 1000 
osztrák frtot kér kölcsön a maga hitelére. László Imre, Dé- 
csei László, Benkő Elek adatván melléjök egy-egy román 
és egy szolgabiró faluról.falura, házról-házra zarándokolnak 
(László Imre szava, ezen inditványban ő lévén az inditvá- 
nyozó.) segedelem-kérni gabonában, egyébb pénz érő ja- 

vakban s pénzben (uj háziadót nem tartának tanácsosnak 

kivetni, midőn a császári katonai executio küszöbön van) 

megmutatni, hogy magáért, unokáiért, a nemzetért, a hazá- 
ért teszi ezen áldozatot. Pénz nélkül felbomlik a megyei 

rendszer. Megyei rendszer nélkül egy alaktalan chaos lesz 
hazánkból, sokáig kell várnunk azon isteni szellemre, kinek 
egy légyen szavára a szabadság napja éltető sugarakkal 
ragyogjon. 
AÁ mult bizottmányi gyülésre megérkezett a helytartó 
tanácsnak az ujonczok összeirására vonatkozó rendelete, 

akkor félretétetett, hogy most ismét elékerüljön. Most ismét 
félretétetett, félretétetése némely törvényezikkelyekkel oka- 

datoltatván, melyek a katona-megajánlás jogát az ország- 

gyülésnek biztositják, alispán, szolgabirók eltiltatnak ebben 
bárminémü felszólitásnak engedelmeskedni. D... ref. lelkész 
hát ha a püspök által egyenesen nekik rendeltetik az ösz- 

szeirás, ök a püspöki rendeletnek engedelmeskedni tartoz- 

nak ? László Imre ezt a püspök ő mlsgáról fel nem teszi, 
ha netalán tán megtörténnék, abban az esetben rendelkezni 

fog a bizottmány. 
Smolka reicherathi tagnak az ö érde- 

kes reicharatbbeli beszédeért bizottmányi tággá és tisztelet. ! 

beli táblabiróvá kineveztetését inditványozza, a bizottmány ! 
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megéljenezte és ezt elfogadta. A tudósitás vagy a kinevezési 
irat Pogonyi fogalmazása gszerint igy hangzik : 

Tisztelt férfiu ! : 
A midőn imádott hazánk majdnem kilencz százados 

alkotmánya a mult 1849.dik évben a hatalom szóval meg- 
semmisittetve, önállása, nemzetisége megöletve, az osztrák 
birodalomba beléolvasztani czéloztatik, mesteri fogásokkal 
követett el mindent a bécei kormány nemzetünkre öldöklő 

politikáját érvényre hozandó. 
Tizenegy egész éveket tölténk el a nehéz állapotok 

között, idegenekkel törvényellenesen kormányoztatánk, a 
sarcznak minden nemét fizettük irgalom nélkül, önkéntes- 
nek keresztelt erőszakos kölcsön vétetett fel rajtunk, utolsó 
falatunk elvevésével is. A midőn részint a birodalmi finan- 
ezia roncsolt állapota, részint a változott európai viszonyok 
miatt a kiszámitva gyakorolt rendszer tartbatlanná válván, 
a tényleges batalom az alkotmányosság ösvényére látszatott 
általlépni. 

Hazánk — bár közte s a felséges uralkodóház között 
történelmileg fenállott pietást készakarva ohajtá kiirtani a 
bécsi kormány — kész volt ez alkalommal is binni a tény- 
leges hatalom szavának. 

Azonban tények következtében fájdalommal kell be- 
vallanunk azon szomoru megjegyzésünket , miszerint igért 
menyországunk pokolra vezethetett volna, ha elővigyázók 
nem leszünk. 

Alkotmányosság szine alatt a legnagyobb önkény gya- 
koroltatik felettünk, a midőn világos törvényeink ellenére, 
az önkény szabta sarcz katonai erővel harácsoltatik s hon- 
gyülésünk feloszlatott azért, mert alkotmányunkhoz rendü- 
letlenül ragaszkodott. 

Tnudjuk, mikép a fenálló kormány a birodalmi tanács 
által, melynek padjain egy alkotmányá tisztelő magyar sem 
fog helyet foglalni, olyan czélokat szándékszik érvényre 
hozni, melyek hazánk kilencz százados alkotmányát meg- 
semmisitsék. ! 

De hála a gondviselésnek, mely láthatatlan kezekkel 
örködik egyesek s nemzetek sorsa felett, meghozta az időt, 
melynek iránya megtöri az önkény hatalmát küldvén nagy 
szellemekre, kik előtt a jellemszilárdság s észhatalmánál 
fogva meg kell hajolni az önérdek pokoli vétkének. 

Ezen ritka szellemek között látjuk önt tisztelt férfiu ! 
kit sem félelem viszsza nem riaszt, sem adomány el nem 
tántorit az igazság elől. 

Fogadja ön, a velünk együtt türö, szenvedő nemzetnek 
méltó s hű fia, elismerésül teljes hálánkat azon elvitázhatla- 
nul igaz politikai meggyőzödésért, melyet imádott hazánk 
ügyében tanusitott. Fogadja szerény jutalmul azon őszinte 
megemlékezésünket, miszerint mai közgyülésünk általános 
ohajtása következtében bizottmányunk tiszteletbeli tagjának 
s törvényszékünk birájának kinevezők. 

Kelt Zilahon, 1861 sept. 2-án tartott bizottmányi gyü- 
lésünkből. Közép-Szolnokmegye közönsége, 

Oskolánkat sept. 5-én nyitotta meg Hiry Ferencz rec- 
tor-professor, az első és második philosophia osztály felállott 
12 ifjuval. Van öt rendes, két segéd-tanár, hat osztály-ta- 
nitó. Director Kerekes Sándor. A gymnasiumi és elemi ta- 
nulók száma örvendeztetöleg gyarapodott. Ez is az alkotmá- 
nyos világ kifolyása, a philosophiai tanulóktól tandij és lo- 
cusdij nem vétetik. 

Salamon János kolozsvári népzene-müvész sept. 1-én 
estve hangversenyt adott, ismertebb zene-művész, mintsem 
hogy dicsérjem; közbe legyen mondva itt is megtette a ma- 
gáét. A hangverseny elmultával Décsey László s László 
Imre követeink tiszteltettek meg fáklyás-zenével. M. A. 

Utasitás. 

A hajduk igazgatására s a rabokkali bánásmódra fel- 
ügyelettel megbizott alispán részére; ugy a fenni eljárások 
kérül azon alispán rendelkezése alá helyezett porkoláb és 

hajduk kötelességeik miként teljesitésére nézve. 

(Folytatása.) 

II. Szakma 

aporkolábnak arablokkali bánás modot illető 
teendői felől: 

1. Az alispán vagy a megyei főbbtiszt urak által be- 
záratni rendelt foglyokat naplójába beirja; még pedig az 
intézkedő alispán 2 dik szakmája 4-dik pontjában megirt 
mód szerint, — e végre az ő naplója sorozatai az alispán- 
nál levő rabok főkönyve sorozataival találni fognak. Az in- 
tézkedő alispán, a megyei főnök, s kerületi tisztek tudtán 
kivül senkitől rabot el nem fogad, el nem zárathat. 

2. Mihelyt valamely rab behozatik, első gondja lesz a 
porkolábnak : hogy azon rabot maga megvizsgálja, és min- 

den nála levő pénzét s ruháit, melyek teste fedezésén feljül 

volnának, töle elvegye, annak bizonyságára pedig, hogy a 

sem többet, sem kevesebbet el nem vett, az elvett pénz 

mennyiségéről s eszközökröl a rabnak bizonyság-levelet ad; 

az elvett pénzt pedig s eszközöket az e végre fölállitott 
raktárba helyezi, — mindenik elzárt rab portékáira azon 
számot irván fel, mely alatt a rab a főkönyvben irva van, 
azon esetben, hogy ha a lopott portékák és büntényi tár- 

gyak (corpus delicti) a szolgabirák által a rabbal együtt be- 

küldetnének, az errőli jegyzéket a kisérő emberek előtt meg- 
vizsgálja, hogy valami nem hiányzik-e ? ha jegyzék nélkül 
küldettek a portékák, akkor a bekisérőkkel látomázandó 

laistromba beirja, s e jegyzéket az intézkedő alispánnak 
bemutatni. 

3. Azon itéleti nagy könyvből, mely az intézkedő al- 

ispánnál van, s ennek II. Szakmája 5-dik és 6-dik pontja 

alatt emlitve van, az abba irt itélt foglyok sorozatát elké- 

sziti, beirva a büntetési minőséget, ugy a testi büntetésre 

itéltleknek a büntetésök kiszolgáltatása idejét, végre a ki- 

szabadulás napját.. 
4. A testi büntetésre itélt foglyokat (a mi csak orvosi 

vizsgálat után szabathatik ki) büntetésök napján, a büntetés 

minősége és mennyisége jegyzékével az alispán által kiren- 

delt tisztviselő elébe állitja, az ily végrehajtás reggel vite- 

tik végbe, ügyelvén a porkoláb, hogy a rab előbb szeszes 

itallal magában az érzés hathatóságát meg ne tompitsa; 
ülepét ki ne tömje. 

5. Ha a behozott rabok büntársak, ezek 
záratja , arra különösen felügyelve : hogy 
a régibb rabokkal egy fogdába ne zárja, mert igy e 
töl azok tanítatva, sokkal nehezebben vétethetnek 
ság kivallására. 

6. A nö-foglyokat a férfiaktól külön fogdába kelletvén 

zárnia. 
7. Ha valamely rab csnpán tömlöczre itéltetett köz 

munka s böjt nélkül, azt kieresztenie csak azon esetben 
szabad, ha az orvos egészségére nézve, a fris levegőrei ki- 
bocsátást szükségesnek itélvén, ez iránt törvényszéki vagy 
elnöki rendeletet kap. 

8. A mely rabok böjtölésre itéltetnek, azokat a meny- 
nyire lehet basonlónl külön tömlöczben tartsa, hogy elér- 
kezvén a böjtölös ideje, valamelyik rab által étkében vagy 
italában ne részeltethessék; ha pedig helyiség fogyatkozása 
ezt nem engedné, legalább a böjt napjain zárassa azokat 
külön. 

9. Minden fogdák számazva lesznek. A fogdák tisztán 
és jó levegőben tartandók, s kivált téli időben gyalog fe- 
nyőmaggal néha kifüstőlendők. A foglyok is naponkint mos- 
dásra, füsülködésre szoritandók, s gunyáik gyakori tisztá- 
zására gond forditandó. 

10. A tömlöczök kulcsát nappal is, de kivált éjszaka 
okvetetlenül magánál tartsa, a megye házától a nélkül, hogy 
a hajdu tizedes jelen ne legyen el ne távozzék. 

11. A fogházakat naponkint több izben, nevezetesen 
éjelenkint megvizsgálja; s azokban semmi tisztátalanságot, 
rendetlenséget, czivakodást meg nem enged. - És semmi 
oly eszközt a raboknál meg nem szenved, mely által el- 
szökés eszközöltethetnék, vagy a rab magának veszedelmet 
okozhatna. E végből különös figyelemmel megvizsgáltatja a 
fogdákat és azok zárait, szemlére veszi a rabokat, s azok 
békóit, nevezetesen a dologra ikibocsátás és abból hazaté- 

rés alkalmával, s hibás békóik helyett másokat tétet az in- 
tézkedő alispánnak leendő jelentés mellett. 

12. Ha a rabok valamely fogyatkozás, vagy sérelem- 
ről panaszkodnak, azokat figyelemmel kihallgatván, ha ál- 
tala elintézhetők, tüstént intézkedik, ha pedig fontosabb a 
baj, az alispánnak, és a megye elnöke jelenlétében, annak 
is jelenti. 

18. Különösen felügyel arra is : hogy a rabokat a haj- 
duk méltatlan verések, káromkodás, s egyéb mocsokkal ne 
illessék. 

14. Hogy ha valamelyik rab magát a tömlöczben, 
vagy azon kivül nem ugy viselné, mint azt a jórend kiván- 
ja, vagy a porkolábnak s hajduknak ellent állana, vagy a 
több rab társaival illetlenül bánnék, azt az intézkedő alis- 
pánnak megbüntetés végett bejelenti. 

15. Általában meg nem engedi a porkoláb, hogy a 
hajdukon, s azon embereken kivül, kik a megye által élel- 
mezett raboknak eledelt hoznak, más akármely állapotu 
ember a meg nem itélt rabokhoz eresztessék, vagy csak a 
tömlöcz ablakán is velek beszéljen, ugyanezért teljességgel 
meg nem engedtetik, hogy az efféle rabok a közmunkára 
is kibocsáttassanak. - A porkoláb tudtánikivül a fegyencz- 
nek rokonai se mehetnek be hozzájok; sőt az előnyomozat 
stadiumában álló, s az alispán, vagy a törvényszék rende- 
letéből néha még el is különözött foglyokkal rokonai is csak 
alispáni engedelemmel beszélhetnek. A foglyoknak látogatóik- 
kali beszélgetés, csak is egy a nyelvet értő hajdu, vagy 
terhesebbnél éppen a porkoláb jelenlétében engedtetik meg; 
ugy élelem, s gunya beszolgáltatása is. Szeszes italok pe- 
dig semmiképen, csak is orvos rendeletéből, akkor is ren- 
des mértékkel t. i. 1 fertály bor, vagy 1/, rész pálinka. 

16. Felügyel hogy a rabok a munkáról ittason nem 
jöttek e be ? s ha azt tapasztalná, miud a rabok, mind a 
kisérő hajduk megfenyitése iránt az intézkedő alispánnak 
jelentést tesz. 

17. A törvényszék, vagy elnöke engedelme nélkül va- 
lamely elitélt rabot kezességre kiereszteni, vagy a rendelt 
büntetés alól feloldozni a porkolábnak nem szabad. 

18. A beteg rabot bejelenti az intézkedő alispánnak, 
hogy ennek gyógyittatása az alispáni 2-dik szakma 15-dik 
pontja szerint intéztessék; ő pedig az orvost elhivatja, s fel- 
ügyel, hogy a beteg a rab-kóroda helyiségébe elhelyeztet- 
vén, neki az orvos által rendelt szerek és étkek kellő idő- 
ben kiszolgáltassanak. 

19. A foglyok semminemü munkára s szolgálatra éj- 
szakán által ne eresztessenek ki, hanem mindeu nap estve 
a künn dolgozó rabok vizsgálati idő előtt hozattassanak be. 

20. Oly rabokat, kik köz-munkára itélve nincsenek, e 
szakma 7-dik pontja értelmében udvaron kivüli munkára 
csak a megyei elnök, vagy alispán engedhet ki; ügyelvén 
arra, hogy azok olyanok legyenek, kiknél az elszökés gya- 
nuja fenn nem forog. (Folytatjuk.) 

Erdélyi gazdasági-egylet. Válalasztmányi 
ülés aug. 2 án. Schulhofi ur gőz ekéjével augustns 26-kán 
Temesvár közelében tartandó ujabb kisérletre az egylet meg- 
hivást nyervén, a választmány annak közvetlen megtudása 
végett, ha vajjon az eredmény munka erőben szegény ha- 
zánkban sokat igérő gép használatát a Királyhágón innen 

ajánlatossá tenné, a maga részéről képviselőkül alelnök 

Tisza László, gr. Bethlen József és gr. Bethlen Ferencz 
urakat nevezte ki. 

A fitoknok jelenti, hogy az egylet pénztárába befizet- 
tek : gr. Csáki György 500 frt kötelezvényben, gr. Haller 

György 100 frt és Magyari Mihály réssvényes tag 100 írt 
rbéri papirban. 1 
vl mányi ülés sept. 2-án. A választmány az 

országos központi bizottmány által a londoni kiállitás ügyé- 
ben megküldött programmokat a megyék és városok főtiszt- 

jelhez küldi meg azon kéréssel, hogy hazánk többrendbeli 
jeles terményeinek megismertetésére üdvösen ható alkalmat 

felhasználni igyekezzenek, s a termesztöket részvétre ébreszt- 

vén, a kiállitani szándékozók jelentéseit az egylet titiknoká- 
hoz legfeljebb f. évi oct, 10-ig beküldjék, hogy az egylet a 
közperti Mizottmánynak az ögszes oltés kellő öben 
megtehesse. 
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alelye átvétele, helyiség-keresés, s annak kiállitása elren- 

Gr. Haller Ferencz levele olvastatik fel, melyben je- ! 
lenti, hogy Riséri János segesvári polgár elkészitvén a gaz- 
dasági-egyletnok ajánlott 1000 vedres remek müvü hordóját, 
zt utnak inditotta; az egyletet kötelezettségére emlékezteti 

a hordó átvételére szólitja fel. A választmány a hordó ün- 

delésére biztosoknak felkéri: gr. Bethlen Kamillo, Hincz 
György és Finály Henrik tagtársakat. 

Az ülés meghatározza, hogy az egylet közgyülését fo- 
lyó hó 29 én délelött 10 órakor tartandja meg. 

Figyelmeztetnek végre az oct. 1-2-dik napjain Ko- 
lozsvártt rendezendő állat-kiállitásban résztvenni ohajtó gazda 
társaink, hogy érvényes bizonyitványokkal ellátott jelenté- 
seiket, melyekbeun a kiállitandó állat neme, kora, illetőleg 
hizlalási ideje, valamint hogy saját nevelése stb. lesznek fel- 
jegyezve, az egylet titoknokához sept. 25-ig beküldeni szi- 
veskedjenek, hogy a rendező bizottság a kiállitási helyen 
(Sétatér) az állatok elhelyezése felől gondoskodbassék. 

Nagy János, títoknok. 

Az erdélyi muzeum részére f. évi augustus havá- 
ban beküldött adományok jegyzéke. 

I. Könyvek s kéziratok : Néhai gróf Kemény 
Sámnel összes könyvtára. (Ennek egyik része, a gerendi 
könyvtár, 4520 kötet már rendezve és felállitva, másik sok- 
kal tetemesb része, a kolozsvári könyvtár, rendezés alatt 
van.) Özv. gróf Bethlen Jánosnétól 135 darab okirat és ma- 
gánlevél. a XVII. és XVIII-dik századból. - Horváth Elek- 
től 2 magyar levél a XVII. századból. - Lutzai Boér Já- 
nostól 1634 diki magyar naptár. - Gróf Niczky- Tarnóczy 
Málvinától 1 kötet. — Ifj. Pataki Józseftől Vizaknai Bric- 
cius György eredeti naplója. - Erdélyi Indali Pétertől 3 
köt. - Özv. Szász Ferencznétől 1. köt. — Kilyéni László 
rozsnyai nyomdásztól 1 köt. — N. N.-től 3 köt. Soly- 
mosi Károlytól Hunyadvár rajza. - Pest, Borsod, Bihar- 
vármegyétől hivatalos irományok. 

II. Régiségek: Báró Löwenthal Sámueltől Székely- 
Földvártt talált római régiségek u. m. 5 darab dombormű 
faragvány; 2 cserép edény; egy felirat töredéke és egy 
bronz-sasfej. – Özv. Simó Károlynétól egy elefántcsonttal 
és gyöngyházzal kirakott pisztoly nyelébe járó tőörrel; egy 
pár mult századi czipő, a hagyomány szerint, Mária Theré- 
ziáé; egy régi pipa szárastól, – N. N.től egy vas ing. 

III Érmek: Özv. Simó Károlynétól 5 ezüst, 4 réz 
római, 14 ezüst, 18 réz, 1 ólom ujabbkori vegyes érem. – 
Nagy Dánieltől 1 római réz-érem. 

Kolozsvártt, sept. 7.kén, 1861. 
Közli: Szabó Károly, 

könyvtárnok s a régiség és érem- 
tár ideiglenes őre. 

Felszólitás. 

A nemzet nagy balottja, gr. Széchenyi István felett 
mult 1860 május 10-én Cserhalomtáj értelmisége is requie- 
met tarta Beszterczén, a kegyesrendüek szentegyházába. A 
templomból kijöttünk után Pattantyus Jakab ur inditványozá, 
e napot valamiként emlékezetessé tenni. Igy lön meghatá- 
rozva, hogy „IV-dik Veneczel cseh király meneküléset czimü 
történelmi képet Lotha Antaltól, mely a prágai szépmüvé- 
szeti egylet által 200 pfrton volt megvásárolva és tagjai 
egyikének kisorolva adakozás utján vennök meg, erdélyi 
muzeumunk számára 100 pfrton. Adakozásra alólirt bizattam 
meg. És jóllehet csak 81 frt és 50 kr o. é. gyült, az irt 
árt ki valék magaméból pótolva fizetendő, midőn azért annál 
magasabb ár követeltetett. De mivel a kép több hiányt hord 
magán, melyet a mult év Beszterczén tartatott erdélyi isme- 
ret-terjesztő szász egyleti gyülés alkalmával gr. Mikó Imre 
kormányzó elnökünk ö nméltósága jelenlétében több más 
műértök is fedeztek fel, a kép vásárával felhagytam. És 
most az illető adakozókat a pénz hová forditása iránti ren- 
delkezésre hivom fel. Többeknek felszólalására nekem is az 
a véleményem, hogy ezen 81 frt adódjék át a n.sajói káp- 
talan „papi és mesteri olvasó-egyletével kapcsolatban felál- 
litott szépirodalmi kölcsön-könyvtár javára; az ekkor a 
halbatatlan emlékti nagy hazafi gróf Széchenyi nevét ve- 
vén fel. Ekkor minden olvasó tag, minden könyv s annak 
sorai olvasásakor a nagy hazafi érdemeire emlékezhetik és 
erőt merithet szeretni a hazát, melyért semmi áldozat soha 
nem lehet nagy! Az adakozók ezek : Pattyantyus Jakab 
10 frt, Vályi Elek 2 frt, gróf Bethlen Ljos 2 frt, Kiss Lajos 
1 frt, Theil Antal 2 frt, Bonyhai n. János 2 frt, ifj. Szongot 
János ő frt, Sz. Mezey Makab 1 frt, Borosnyai Pál 1 frt, 
Magyari Ferencz 2 frt, Elekes Pista 1 frt, gr. köz. Bethlen 
Sándor 2 frt, Fenesán János 1 frt, pávai Vajna Elek 1 frt, 
Dorgó Gábor 2 frt, Textoris Károly 1 frt, Bartok Ádám 
1 frt, Zsombori János 2 frt. gr, Bethlen Károly 2 frt, Ka- 
tona Elek 1 frt, ifj. gr. Bethlen Sándor 2 frt, Véér György 
1 frt, Véér Farkas 1 frt, Dénes Mihály 1 fit, gr. Bethlen 
Gyula 3 frt, Züllich István 1 frt, Cserényi József 1 fit, 
Cserényi Dániel 2 frt, b. Löventhal Sámuel 2 frt, Székely 
István 1 frt, gr. Mikó Imre 10 frt, Zeyk József 5 frt, 
ifj. Roth Pál 1 frt. Hincz György 2 frt, b. Kemény Kálmán 
1 frt, b. Kemény Ögön 1 frt, Finály H. Lajos 2 frt, Ládai 
István 1 frt, Bodó Sándor 50 kr, Orbán József 50 kr, Do- 
minich János 50 kr; öszszesen 81 frt 50 kr o. é. 

Kentelkén, aug. 16-án, 1861. Vályi EHlek, 
esperes. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— A tudománykedvelő t. ez. köztaéret k 

meztetjük, hogy az erdélyi mezeum-egylet igazga 
válabztmánya szerdán folyó hó 11-kén délután 5 
órakor tudományos ülést fog tartani a tanácsház nagy 
termében. Az igazgató választmány meghagyásából. 

Finály Henrik mk. 
titkár, 
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— Pestváros tanácsa, a „Sürg.4 szerint, folyó hó 5-ki 
ülésében elhatározta, ő felségéhez folyamodást intézni, mi- 
szerint a közigazgatási mellőzhetlen érdekek iránti tekintet- 
ből a képviselő bizottmányt hatáskörébe visszahelyezni mél- 
tóztassék. 

— Az országgyülési óvás magukévá tételében egy- 
mást követik a törvényhatóságok. Igy a már közlötteken 
kivül : Győr-, Veszprém-, Tolna-, Szabolcsvármegyék és Deb- 
reczenváros. Részünkről teljesen osztozunk a „M. Sajtó" 
azon nézetében, miszerint kár az előzményekből itélve bizo- 
nyosan bekövetkező erőszakot provocálni. 

—– Debreczenváros folyó hó 4-ki közgyülésében egy- 
uttal arról is intézkedett, hogy ha felfüggesztetnék, a teen- 
dőket, a közjogi tárgyak kivételével, a tanács végezze. Ki- 
mondotta, hogy csak erőszaknak fog engedni. Smolkának kö- 
szönő iratot küldött. 

— BPegti lapok örömmel jelentik, hogy a Budapesti 
Szemle" bárha a zilált viszonyok miatt nem részesül azon 
pártolásban, minőt érdemelne, jövő évben is meg fog jelen- 
ni. Előfizetési ára egész évre 10, félévre 5 forint. 

– Hontmegyéből irják a pesti lapoknak, hogy Börzsöny 
helység német ajku lakosai oly makacsul megtagadták az 
adófizetést, bogy a huzamoson ott tanyázott exeguáló kato- 
naság kénytelen volt eredmény nélkül elvonulni. Azonban 
magukkal vitték a szolga- és falusbirót, kiket hirszerint mind- 
addig túszokul fognak letartóztatni, mig a község lefizeti 
adóhátralékát. 

— A ,P. LI.6 egyik bécsi levelezője szerint, egyelőre 
felhagytak a horvát országgyülés feloszlatása szándékával. 
Meg akarják várni az onnan intézendő feliratot s megkisér- 
tik az alkudozás folytatását. 

– Révay Miklósnak a magyar nyelvészet örök ér- 
demü bajnokának a n.-szentmiklósi ifjuság emlékszobrot 
szándékszik állitani. E czélra folyó hó 7-kén zenészeti es- 
télyt rendeztek. 

— A ,P. LI.4 hallomás után irja, hogy a Pestmegyé- 
be kinevezett kir. biztos Gombos Bertalan sulyos beteg 
lett És hogy Fejérmegyébe kir. biztosal Szek rényessy 
Endre volt főtörvényszéki ülnök volna kijelölve. 

— Ismét felmerült a hir, miszerint Rechberg gróf 
le fogná tenni a külügyi tárczát. Utódául, miután Appo- 
nyi gr. londoni követ nem vállalkozott, Mensdorf-Po- 
ully altábornagyot, Galiczia katonai főparancsnokát emle. 
getik. Lemondásának oka Sehmerling ur reichsrathi be- 
széde volna, melyben a gr. czáfolatát látja mindazon állam- 
férfiaknak, kik, mint ő is, az oct. 20-ki oklevél létrejövete- 
lének eszközlői voltak. 

— A debreczeni ref. főtanodában, az illető felügyelő- 
ségnek folyó hó 4-röl közrebocsátott hirdetménye szerint, a 
legközelebbi october hóban bekövetkező iskolai évben a jog- 
tudományok rendszeres és egész kiterjedésbeni tanitása meg- 
kezdetik, az egész jogi tanfolyam két évre lévén szabályozva. 

— A sárospataki ref. főtanodában pedig, a „B. Ll.4 
szerint már e folyó hóban elkezdődött a jog- és államtudo- 
mányok tanitása. A rendes tanfolyam ott is két év; hanem 
olyanok , a kik a mult évben rendkivülileg adott jogtani 
órákat hallgattak, a folyamatba indult egy év alatt vé- 
gezhetnek. 

— Váczon a honvédgyámolitó egylet javára sorshu- 
zással egybekötött tánczvigalmat akartak adni, de a hely- 
beli zsandárparancsnokság által betiltatott s a sorshuzásra 
szánt tárgyak visszaadattak az illető ajándékozóknak. 

— A Kronst. Ztg"-nak irják a Maros mellékiről, 
hogy ott emissariusok járnak faluról falura, kik a népet az- 
zal ámitják, hogy b. Kemény, gr. Mikó és az egész 
főkormányszék el vannak bocsáiva és igy az országnak je- 
lenleg nincs kormánya. Egy kérvényt is hordanak maguk- 
kal s iratják alá a könnyenhivőkkel, mely kérvényben az 
áll, hogy a románok semmit sem akarnak tudni a mostaui 
alkotmányról, nekik semmi közük a magyarokkal, szászok- 
kal, s kérik ö flgét, hogy állitsa vissza a bezirkereket kü- 
lönös tekintettel a jó érzelmü románokra. A tudósító talán 
igenis fekete szinben látja a dolgokat, főleg midőn a 48-ki 
rémjelenetek ismétlődésétől fél. Mi azon hiedelemben va- 
gyunk, hogy ha csakugyan akad ily kárhozatos törekvésü 
lézengő, kisérletei a román értelmiség bélátásán, a közigaz- 
gatási közegek tapintatán, mindeneseire pedig a nép józan- 
ságán meg fognak hiusulni. 

— Az ,I. Tanujat-ban olvassuk, hogy a földteher- 
mentesitési államadósság Magyarországra vonatkozólag 
174.764,120-, Erdélyre 30.971,360-, Horvátországra pedig 
14.754,120 frtot tesz. 

— A Debreczeni Közl.4 megszünik; ellenben N.-Vá- 
radon jövő hó elején kezdve uj láp fog megindulni Szini 
Károly szerkesztése mellett. 

POLITIKAI HIREK. 
— A ,„Journal d. D.4 abban, hogy Ricasoli a kül- 

ügyek helyett a belügyek vezetését veszi át, inkább diadalt, 
mint vereséget lát. Áz olasz cabinet elnöke csak azért ve- 
szi át az uj tárczát, hogy némely igen fontos rendszabályo- 
kat léptessen életbe, melyek különösen Nápoly polgári kor- 
mányzását illetik. 

— Rómából irják a Nazionenak : 
pAusztria nógatja a pápát és a bourbonokat, hogy 

csak segitsék a rablókat, s biztassák hogy ő majd hadat 
izen Olaszországnak s segitségökre jön. A bourbonok és a 
pápa teljes erőből igyekeznek is engedelmeskedni Ausztriá- 
nak. És kettőzött erélylyel folytatják a rablók felöltözteté- 
sét, felfegyverzését s toborzását. Minden éjjel fris banda 
indul Rómából, s megy át a nápolyi határon, rendesen elő- 
ször egy-egy kis falu kifosztásában mutatva meg vitézségö- 
ket; de néhány nap óta az ily vállalat csak nehezen sike- 
rül. Közelebbről egy 180 főből álló banda átlépve a hatá- 
ron Sora mellett kirabolt egy falut, de Lopes tábornok csapatai közeledtére kénytelen volt visszaszaladni a római 
területre, a hol Ceprano-hoz érve, a helység által nem fo- 
gadtattak be. A banda erre kétfelé szakadt, egy része visz- 
szatért a nápolyi területre, a másik a Pofi nevü pusztára 

I közt imádkozzanak , katonaság hozatott s a város 

vetette magát, hol a francziák által elfogatott, De éppen az történt velöők, mi az Angyalvárba lerakott fegyverekkel, a francziák Frosinoneba kisértették a 60 zsiványt átadták a pápai hatóságuak, mely azt ujolag megfogadja s felfegy- verzi hogy ujra szd zsiványkodásaikat. 
Az angol hajóhad, mely aug. 27-dikén Ko nult, most ismét Castellamare alatt ve, honnan agadba s – Egy sept. 3-diki római sürgönyben olvassuk Teg. nap reggel 50 piemonti megtámadta Epitaffiot a nápolyi ha- táron, de visszaveretve a pápai zsandárok által, egy órai tüzelés után vieszavonultak. Epitaffioba egy század franczia kibezetó he yörségül 27-dikén Örizeto és Bolsena özt volt egy kis összeütközés, m é ápai dár s élny piemonti esett el eivben menats bak zaát — Milanoban bizottmány alakult 

elesett francziáknak emléket aka 
ségtanács 2000 frankot irt alá. 

— Egy nápolyi lap azt irja, ho a legszebb reménye, a settimanad ö a alesó crkon párt len Chiavone a szent földre, Pomulus sérthetetlen men- a lavoroi földön a zsiványság 

, mely a Magentánál 
r emelni. A magentai köz- 

helyére utazott, minélfogva 
csaknem egészen megszünt. 
A Patriet legujabb számában egy irá i - tán, mely reánk nézve idegen ügyekkel kezikk folva bek közt igy szól : nA bécsi alkotmányos rendszert illető. leg , egyetlen tényből is láthatni , mily kevés a szándék loyalis alkalmazására nézve. Elhatároztatott hogy habár a birodalmi tanács képviselői „a magyar és horvát képviselők kimaradása miatt, kisebbségben vannak is, határozataik tör- vény erejével fognak birnak, épp ugy, mintha az adott al- kotmányban kifejezett törvényes feltételek telyesülve volná- nak.* S hátrább ez mondatik : »Európát nem fogja elámitni e politika! A mit ez utóbbi remél, a mit az elnromat népek várnak, az foganatos reform garantiával ellátott jog, nem csupán igéret i tanultuk már nagyon régota a melyré keteset a ezra – Ricasolinak a külügyi tárczár. - sát ugy magyarázzuk, hogy a étan te k v o ondk i tta, némi megh lást idé- zett elő alkalmazkodni kevéssé tudó jelleme. Flao ezát fogja átvenni; de mint miniszterelnök , természetesen nagy befolyással lesz az ügyvezetésre. Azonban ideiglen is még Ricasoli vezeti a külügyeket. Turini lapok kijelentik hogy e változások nem fognak változtatni a kormány poli tikáján. Az „Indép.4 tudósitása szerint hire jár, hogy Du- ran do Jakab tábornok, az olasz kormány mostani konstán- tinápolyi képviselője van kijelölve a külügyi tárezára. Fel- tünt ez egész ügyben , hogy a miniszteriumban szóban for- gó változás mindjárt másnap történt, hogy Benedetti ur megbizó levelét az olasz királynak bemutatá. Della Ro- vere tábornoknak, mint hadügyminiszternek a kabinetbe lépését ugy tekintik, mint a miniszterium önállásának egy je- lét; — mert a tábornokról azt mondják , hogy nagy ellen- sége a nápolyi autonomiának. Elhihető tehát , hogy az olasz miniszterium politikája nem fog változni. – Odessában nagyszerü előkészületeket et csár és czárnő elfogadására; o i nend a császári pár „Viepot és Vojna őz e aere s szemlélendő : azután a Eug é eraettek (e mokon véghezvitt csatornázási munkál j i- szerajt eeraok és Szebaszto egéaea Maaki végre a Krimm déli partjain fekvő szép Orian nehány napot időzvén, Kafát a Feketetonger aen gyobb jövőiti kikötőjénél, Kerez városát, s legutoljára Ta- ganrogot, az azovi tenger legvégső csüc gatandj meg, s ugy térnek vissza Pékervéra. séb jalstándják , A Nordé sz.-pétervári levelezője szerint az orosz birodalom nyugati részében az izgatottság növekedő félben van, pedig e tartományokban csak a polgárok és földbirto- kosok lengyelek. A mozgalmakat titkos ügynökök és az ultra-catholieusok szitják, s az a hir kering, hogy Garibaldi Tegtájásal az, felszaltadditására odakészül. m – eldarabolt Lengyelorsz iiz- gatottság folyton növekedőben Ke k a nei tromállapot kimondatott. Senkinek se szabad lengyel nem- zeti öltönyben s esti 9 óra után világitó lámpa nélkül az utczákon járni. Ez utóbbi rendszabályt is a lengyelek tün- tetésekre használják fel. Némelyek fényes nappal lámpát vesznek kezökbe s ugy barangolnak az utczákon. - V sóban aggasztó feszültséggel várják sept. 7- és 8-kát. Az első a császári koronázás évnapja (1856); az utóbbi az or szok (1831) bevonulásának évnapja a lengyel fővárosba a forradalom győzelmes leküzdése után. Ugyanekkor a fog- lyok szabadon bocsáttatását is akarják követelni. Különféle családok, nevezetesen németek és oroszok végkép elhagyták Varsót, üzletükkel egészen felhagyván. — Újabb tudósitá- sok szerint Varsóban, hol némely utcza táborhelylyé lön utóbbi időkben átváltoztatva, a katonaság oda hagyá az utczákat és köztéreket; de több ponton ágyu-telephelyek készittet- tok. Ujolag 22 fogoly szállittatott a modlini erdőbe. Osz- trolenkában 4 pap befogatása összeütközésre adott al kalmat; több sulyos sebestilés fordult elő. De legszomorubb véget mégis a vilnai események értek. Itt az összeütkö- zés oly komoly vala, hogy húsz halott, ezek közt több nö esett az ügy áldozatául; az itteni kormányzó elbocsáttatot — Az osztrák uralom alá szakasztott re megezdédtek a komoly jelenetek; Kr irják: 11 órakor a Mária-egyházban gyászist enitisz 1 tartandó a közelebbről Vilnáb-a alásaiska adeteéene órti a kereskedők, kik a templomba sietni akartak, bezár- ták boltjaikat; akkor fegyveres segédlettel megjelenik Páu- mann rendőrigazgató, kopogtat a bezárt boltok ajtaján, s fenyegetőzések közt azok kinyittatását követeli. Miután ez mitse használt 

á , a katonák felszaggatták a zárokat; Pau- mann ur ezalatt az összegyült néptömeg köztl többeket be- fogatott. Egyet nem sikerült elfogni, mert a M. Mária- k menekült; a rendőrség betört az egyházba az mdocóy ntán, s a templom ajtajában birkozásra került a dolog. a katonaság pont 11 órakor a templomba özönlött, elesett testvéreik üdveért buzgó fohászok s ájtato 

kebb térein töltött fegyverekkel s feltüzött szuronyol k 

tatott. 
Lengyelországban is 
akkóból sept. 2-ról 

polt fogják meglátogatni; 



pPaumann rendőrigazgatóval a i 
lemetlenség folytán viszzahívatott, hogy ujból elfogatásokat 

allittatott. Istenitisztelet végeztével: a nép visszavonulni lát- 

szott; a katonaság egy darab ideig k
iséré, a midőn az, báró 

a Miklós-egybázban történt kel- 

s házkutatásokat eszközöljön. Több fiatal ember megsebe- 

eittetett, s egy közülök aléltan a főörtanyára hurczoltatott. 

Ujabb. A ,Pesti hirnők* bécsi levelezője irja 

sept. 6-ról, hogy az erdélyi országgyülés ügye meg- 

akadt. Ő felsége adott ugyan már resolutiot, de annak 

kivitele ujabban meggátoltatott. Minden pillanatban ére
z- 

hetni, hogy igen sok és hatalmas a magyarellenes be- 

folyás. 
— A bécsi negyedik választó kerület szabadelvű 

választóinak bizalmi férfiai Smolkához bizalmi sza- 

vazatot intéztek, melyben többi közt azon legszen- 

tebb meggyőződésüket nyilvánitják, hogy Magyar- 

ország leigázása Ausztriának a halálos 

döfést fogja megadni. 

— Ragusából sürgönyzik sept. 6-ról, hogy e hó 

4-én 5–6000 montenegroi kelt át a határon s Bra- 
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ták; a lakosság egyesült a montenegroiakkal, s az ön- 
kéntesekből álló helyőrség nem tudván ellenszegülni, 

a lőportornyot légberöpitette s romjai alá temetkezett. 

A montenegroiak másnap kitakarodtak Braninából 50 
keresztyén családot vivén magukkal. Folyó hó 7-én 

két zászlóalj török katonaság szállott partra Sanni- 

kolonál. 

—– A ,Pungolot-nak egy nápolyi aug. 28-róli tu- 

dósitasa után irják, miszerint Cialdini minden intézke- 

déseket megtön, hogy átlépje a római határt s üldözze 
a rablókat, ha mindjárt a Ouirinalig is, hol a rablók 
katonai gyakorlatokat tartanak. Az idéztük tudósitás 

szerint a tábornok bélátta, hogy hiában vagdalja a 
hydra fejeit, mig szirében meg nem támadja. Mióta 
Nápolyban van, mindig e volt a czélja s ebben egyet 
értett Rikasolival. Azonban Turinból óvatosság- és ha- 

logatásra intő utasitásokat kapván, egy darabig ered- 

mény nélkül sürgelte a cselekvésre adandó felhatal- 

mazást. Végre azt irla, hogy ha csapaterősitéseket 
nem hüldenek, beadja lemondását. Kapott-é választ és 

dettek s Cialdini már lépéseket is tesz szándóka vég- 
rehajtására. 

— Ellenben a ,„Patrie*-nek egy sept. 3-ki sür- 

gönye szerint a római frauczia helyőrség parancsnok- 
sága batározott utasitásokat adott a határszéli csapa- 
tok tisztjeinek, hogy piemonti csapatokat teljességgel 
ne engedjenek a római területre átlépni. Ily ellen- 
mondó tudósitások között mi a való, bajos eligazodni. 

— Turinból távirják sept. 7-röl, hogy Della- 
Rovore hadügyministerré és Pestinengo Sicil 

helytartójává neveztetett ki. 
—– A ,Perseveranza szerint Ricasoli mind addig 

nem mond le a külügyi tárczáról, mig a római kér- 
dés el nem dől. 

— A turini német lap irja, hogy a francziák 
szigoruan őrzik a perugiai határszéleket s köztök s az 
olasz területre átcsapó rablók között öszszeütközések 
is voltak. 

T. és felelős szerkesztő DÚZSA DANIHI 
minőt, tudósitó nem tudja, de a kért erősitések elkül- ! nina szigetet, a skutári tó melletti főhelyet eltoglal- 

TIR 
mcsam ...m 

S. 
HIVATALOS. 

(260) (3-3) 
Nemes Kolozsmegye uisztsége a Kolozsvár sz. k. városa kebelében b farkasulczában 77-ik 

szám alatti s ,Kis vármegyeház név alatt ismeretes megyei épülemél a mgyei b rtovök s 

börtön felügyelők helyiségeinek a felvett mérnöki munkálat szerinti helyreigazitására átalakitá- 

sáüa f. ho 12-dik napjára árlejtés melletti csödöt hird tven: az ezen épitésre válalkozókat az irt 

nap délelőtti 9 órakor ugyan b. farkasutvzaban a „uagy va. megyehaázénál a főbiroi hivatalos szo- 

bában tartandó nyilvános árlejtésre azon előleges ertesítésel hivja fel, miszerint az épitési felté- 

tölek és szükségletek felől az illetők addig is ugyanott bővebben értesülhetnek. — Felkiáltási ár 

1400 fr. o. é., melynek tiz-százaléka bánatpénzkeppen béfizettettvén, csak szerződvény aláirása 

után adatik a vállalkozónak vissza. - Kolozsvártt, sept. 5-én 1861. 

MEM HIVATALOS. 
Sz, 30. (3–3) (259) 

A kolozsvári nemzeti szinházban az előadások megkezdése ideje közeledvén, a családi pá- 

holy tulajdonosok, valamint a páholyt tartó többi közőuség is szennel felkéretnek: hogy páholy 

tartása iránti szándékukat legfenebb folyó hó 24-ik napjáig, alólirt jegyzőnél, szóval va.y 

bérmentes levél utján jelentse bé, – mivel ezen határidőn iul a páholyok az addig jelentkezök 

között — másokra, valamint a bé nem jelentett családi jógokra való tekintet nélkül — fognak ki- 

osztatni. — Kolozsvártt, september 5-én 1861. 

Az erdélyi országos nemzeti szinházi válasz tmány nevében 
Groisz Ferdinánd, választmányi jegyző. 

(z66) , G3) 

Figyelmmeztetés a szükeldmel 
elhirhedt és már általán ismert találmányom, a gyermek belegségek 

gyógyitásánál nélkülözhetlen 

Giliszta-Chocolade 
minden használatra vonatkozó utasitásokkal együtt kapható nálam és alabb sorozott 

t. bizományosaimnál: 

A megrendelések azonnal, a birodalom minden részébe a legbiztosabban teljesitetnek posta 

utján alul irt által egy darab 20 kr., nálam pedig h
at darab 1 ujfrt. 

Az ujabb magasztaló tudósiításokból, me
lyek majdnem naponkint boldogitják jó

 és hasznos 

lenni törekedő öntudatomat, 
közlök ismét egyet. 

Duna-Patay, julius 17-én, 1861. 

T. gyógysz erész ur! Miután 21/, éves szeretett leánykám több idő óta giliszta-kór- 
pan sinlődvén, és ezen betegsége elháritását minden igyekezetem daczárais sem czukor, sem por, 

sem más egyéb giliszta-ellenes szerek el nem mozditák, sőt miután abeli betegsége lázas állapotra 

is tért vala, éppen akkor, midőn elhatároztam magamban, 
hogy a t. ur által feltalált és már min- 

den helyen jó sikerrel használt giliszta chocholádét fogom 
meghozatni. Frank Mályás közkedves- 

ségü vas- és füszer-kereskedő urral találkozván, szándékom 
felől őt értesitendő, s válaszul azt 

nyertem, hogy az áltlalam meghozatni kivánt giliszta chocholádé 
szelelek nála s mint bizomá- 

nyosnál eredetiben kaphatók, megörvendve ezen rögtön egy szelelet 
velem át, melyet is haza ér- 

kezésem alkalmakor már a betegség által annyira 
sujtott hogy még[csak szemét sem emelheté fel. 

gyermekemnek czukorral való kedveskedés mellett béadván, 
azt ő a legjobb izüen édesden termé- 

szetben felhasználva, még többért esdett vala, — reggel 
ismét 3 darabot hozattam, s a mint ezt 

fél-fél szeletenkint felhasználta, nemcsak hogy sok nyálkáktól megtisztult, 
de temérdek zab gi- 

1iszta takarodott el tőle, mig végre A nap mulva a gitisztakórból tökéletesen mentve, 
egészsége 

legjobb állapotra tért vissza. 

Tek. ur! Kisded leánykám annyira bele szeretett a giliszta chocoládéba, hogy azt cak 

ugy természetben nem egyenkint de több mennyiségpen 
is kész volna elfogyasztani; fogadja tehát 

a tek. ur hálás köszönetemet, mert szüleit sem jobban meg nem vigasztalhatja, 
mint mikor azt ké- 

pes tapasztalni, hogy valaki önző kebelből indulva oly szert kiván a közönség haszsnálatára 

adni, melynek nem csak az utasitási használata után, de az által való eltérés mellett is legjobb 

eredményre jut; ezokból a hol csak lehet iparkodni fogok üdvös hatásu 
giliszta szeleleit a közön- 

ség figyelmébe ajánlani, mert lelkiisméretesen bevallhatom, hogy szeretett gyermekeme. az 
életre 

csak is az hozta vissza. - A midőn az egek urátol t. uraságodnak hosszu életet kivánása mellett 

tisztelettel vagyok legöszintébb tisztelője 
ifj. Tűzkő Imre, kádár és lakós. 

A t. bizomáuyosok sorozata : 
Brassó ban: Fábik Ede gyógy. Déván: Buchler A, D éésen: Krémer Samu. Ersébet- 

városon: if. Sztankovits L.Lukáts Antal Gyergyoszent miklós on: Frőlich gyogyszerész. 

Hátsze gen: Mátéfi Béla gyógy. Kolozsváron. Schütz Károly K.Fehérváron: Sánder 

Rugolf gyógy. Ká rolyváron: Benich gyógy. Szászsebesen: Weisőrt! Adolf. 
Marosvá- 

sárhelyen: Burdats Alajos gyógy Nagyenyeden: Bisztritsány Sándor. Sz. udvarhelyen: 

Botzási Manó. Szilágy somly ó n: Végli Mihály, Krézán gyógy, Ruszka és társa. Sepsi 
sz.- 

györgyön: Vitályos Béla. Segesváron: Misselbacher fia és Teutseh. Szebenben: Zőhrer 

rencz. 
verem- Tudomásomra jutolt, hogy e találmányom némely helyen utánoztatik is, s ezáltal a szenve 

dő emberiség kinlódásain vásároltatik a nyeremény: ezért, különösön figyelmébe ajánlom a t. 

megrendelők, vagy egy általam az azt használóknak, hogy én csak az egyes szeletkék, 
egyszers- 

mind használati utasitással szolgáló burkolatain, saját névaláirásommal ellátottakért kezeskedem, 
Krőczer Ágoston, gyógyszerész Tokajban, 

Sz. 29. (258) (3-3) 

Az erdélyi országos nemzeti szinház-alap felsegélésére öszveállott t. cz. rézsvényesek közül 

azok, kik részvényeik befizetésével hátralékban vannak, ezennel felkéretnek, hogy h
átralék rész- 

vényeiket, az illető vidéki pénztárnokokhoz, és illetőleg a kolozsvari főpénztárba mielőbb befi- 

zetni sziveskedjenek; egyuttal értesittetik a t. cz. közönség, hogy Streicher Mihály ur a közép- 

ponti pénztárnokságról lemondván, helyibe t. Fulop Sámuel kolozsvárvárosi tanácsos ur ne- 

veztetett ki. Kolozsvártt, september 5-én 1881. 

Az erdélyi országos nemzeti szinházi választmány nevéhen 
Groisz Ferdinánd, választmányi jegyző. 

(256) (3-3) 

A kolozsvári helvéthitű egyház és tanoda piaczsori 273 és 274. számu ugynevezett plábos- 

házat a jövő 1862. év ápril 24-én kezdve együtt vagy külön több évre haszonbérbe adandó. A 

bérleni szándékozók, az elsőre nézve 105, a másodikra nézve 75 o. ft bánatpénzzel ellátott irásos 

ajánlatukat, folyó év szeptember 28-áig megtehetik, egyházi pésztárnok Filep Samunál, hol 

mind a feltételek mind pedig a kötlevél megtekinthető. 

Momyvárusmali olozsvaánrit kapható: 

A Királyhágón inneni rész 

ERDÉLY TÉRKÉPE 
alkotmányos felosztás szerint. 

OsoHmi Hmszmálmuran. 

A legujabb és legjobb kútfök szerint tervezte és köre rajzolta Elekes Ferencz. 
Kiadja STEIN JÁNOS. 

Ára szépen szinelve 2 frt 50 kr. Egészbe vászonra huzva 3 frt 40 kr. 

Égészbe vászonra huzva négy szeletbe 4 frt 10 kr. o. é. 

Smolkas Rede úber Ungam 
in der Sitzuug des Wiener abgeordneter Hauses 28. August. 

Ára 10 ujkrajczár. 

Az utolsó Czaporog, 
orosz történeti regény két szakaszban, utójátékkal. 

Viardot után irta Khern Ede. 
A tiszta jövedelem fele nyilvános számadás mellett a m. t. akadémia palotájára van 

felajánlva. Ara 1 frt 20 kr. 

Das Buch der Erfindungen, Gewerbe 
und Industrien. 

3 Bánde. Preiss: 9 fl. ö. W. 

Törvénytudemányi műszotár, köz- 
rebocsátja a magyar tudós társaság; 
második bővitett kiadás, 2 frt o. é. 

(Kovács Pál.) A magyarhoni tör- 
vényhozás történeti vázlata - 
Törvény-tárunk és pót-gyüjtemények 
nyomán, Árpád korától fogva mosta- 
nig, évsor s a nevezetesebb pontok 

szerint készitve, és egy törvénykönyvi 

szótárral felvilágositva. Ára 1 frt 60 kr. 
(Jean Charles) II-dik Napoleon, 

történeti regény 2 részben, ára 1 frt. 
(Thali Kálmán) Székely kürt, köl- 

temények, ára kötve 2 frt. 

Arany kincstár, ezer titkos szerrel 
a közjóllét előmozditására és iparüz- 
let lenditésére. Kiadta Beyse J. 
Ára 1 frt 40 kr. 

Erdélyhoni jogtudomány, irta Dó- 
zsa Elek jogtudor. Első könyv: Er- 
délyhoni közjogtan. Második 
könyv Magyar magán-jogtan. 
Harmadik könyv: Magyar pertan 
A három kötet ára 6 frt o, é. 

Egyetemes természet vagy Eszjog 
elemei, t. Viraszil Antal eredeti la- 
tin munkája után, magyarul előadva 
Márik József által. Ára 3 frt. 

Az Ev. REF. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA, (Helaő (erkasutosa 74. an) 


